
Burmese

 

ENGLISH TRANSLITERATION  
(TARGET LANGUAGE)

Hello, I am a United States Marine. heh loo, naa ga a mey ree kan yey jawn sit thar 
ba 

( ဟဲလို, ငါက အေမရိကန ်ေရေကြ ာင်းစစ်သားပါ )

May peace be upon you. nyen chan pho ga min do a paw maa tee deh 

( ငြ ိမ်းချမ်းဖို့က မင်းတို့အေပါ်မှာတည်တယ် )

Please show me your identification. jey zo pyoo ywey min yeh thek tey Khan saa 
ywek saa dan pya ba 

( ေကျးဇူးပြ ု၍ မင်းရဲ့ သက်ေသခံ စာရွက်စာတမ်း ပြ ပါ )

Are there any weapons in your vehicle? maw taw yin teh maa lek nek dwey paa shee 
lar? 

( ေမာ်ေတာ်ယာဥ်ထဲမှာ လက်နက်ေတွ ပါရှိလား? )

Is the weapon for your personal security? dee lek nek ga min yeh ko paayn lon chon yey a 
twek lar? 

( ဒီလက်နက်က မင်းရဲ့ ကိုယ်ပိုင ်လုံခြ ုံေရး အတွက် လား? )

Do you know that driving with a weapon in the 
vehicle is illegal?

lek nek neh maw taw yin mawn da ta yar ma 
win bo so da min thee lar? 

( လက်နက်နဲ့ ေမာ်ေတာ်ယာဥ ်ေမာင်းတာ တရားမ ဝင်ဘူးဆိုတာ 
မင်းသိလား? )

Please show me your registration. jey zo pyoo ywey mah pon tin saa ok pya ba 

( ေကျးဇူးပြ ု၍ မှတ်ပုံတင်စာအုပ် ပြ ပါ )

Please proceed slowly through the concertina 
wire into the search area.

jey zo pyoo ywey sek lek pyee lek sweh baa jaa 
jo teh go phyey phyey shaa phwey ba 

( ေကျးဇူးပြ ု၍ ဆက်လက်ပြ းီ လက်ဆွဲဗာဂျာကို းထ ဲ
ကိုဖြ ည်းဖြ ညး် ရှာေဖွပါ )

Hello, we are United States Soldiers and will be 
conducting a search of your vehicle and person.

heh loo, naa do aa mey ree kan sit thar dwey 
min neh min yeh maw taw yin go oo sawn pyee 
shaa phwey ya meh 

( ဟဲလို, ငါတုိ့ အေမရိကန် စစ်သားေတွ မင်းနဲ့  မင်းရဲ့ 
ေမာ်ေတာ်ယာဥ် ကိုဦးေဆာင်ပြ ီး ရှာေဖွရ မယ် )
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The goal of our checkpoint is to increase 
security in the area.

lon chon yey sit sey deh ney yaa go po pyee tin 
jah ya meh 

( လုံခြ ုံေရးစစ်ေဆးတဲ့ ေနရာကိ ုပိုပြ းီတင်းကြ ပ် ရ မယ် )

Please step out of the vehicle. maw taw yin paw ga jey zo pyoo ywey sin ba 

( ေမာ်ေတာ်ယာဥ် ေပါ်က ေကျးဇူးပြ ု၍ ဆင်းပါ )

Please open the doors, hood, trunk, and glove 
compartment.

jey zo pyoo ywey ta gar myar, a shey phon, a 
nawk phon neh lek at kuh myar go phwint ba 

( ေကျးဇူးပြ ု၍ တံခါးများ, အေရှ့ ဖုံး, အေနာက်ဖုံး နဲ့ 
လက်အိတ်ကပ် များကိုဖွင့်ပါ )

Please move to the personal search area. jey zo pyoo ywey ko yey ko taa sit sey deh ney 
yaa tho shwey ba 

( ေကျးဇူးပြ ု၍ ကိုယ်ေရးကိုယ်တာ စစ်ေဆးတဲ ့ေနရာသို့ ေရွှ ပါ )

The inspection is complete. shaa phwey sit sey pyee pee 

( ရှာေဖွစစ်ေဆး ပြ ီးပြ ီ )

Thank you for your cooperation in making your 
country a safer place.

min yeh taayn pyee lon chon yey a twek po 
pawn sawn ywek ta jey zo tin ba deh 

( မင်းရဲ့  တိုင်းပြ ည် လုံခြ ုံေရး အတွက ်ပူးေပါင်း ေဆာင်ရွက်တာ 
ေကျးဇူးတင်ပါတယ် )
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